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Kéziratokat nem adunk vissza.

A nők váiasztó-joga.
irta: Dr. Márkus Dezső budapesti kir. Ítélőtáblái biró.

Parlamentáris államban kell, hogy min­
denki aki törvénynek alá van vetve, aki 
annak engedelmeskedni köteles, a ki köz­
terheket visel: beleszólhasson a törvény­
hozók választásába. A népképviseleten nyug­
vó alkotmánynak elemi tétele, hogy minden 
teljeskoru állampolgárnak joga van részt- 
venni hazája és igy közvetve saját sorsá­
nak intézésében is olyképpen, hogy képvi­
seletével azt bizza meg, a kiről felteszi, 
hogy érdekeit legjobban fogja érvényesíteni. 
Magátol értetik tehát, hogy e véleménye 
kifejtésére minden teljeskoru állampolgárnak, 
tekintet nélkül nemére, módot is kell nyúj­
tani.

Hazánkban az összes állampolgárok 
jogegyenlőségét nemi különbség nélkül, 
számos törvény biztosítja. Hogy csak egyet 
említsünk, a magyar állampolgárság meg­
szerzéséről és elvesztéséről szóló 1879-iki 
törvény közjogi szempontból nem tesz 
semmiféle különbséget férfi és nő között. 
Mindazok a törvények, amelyek az állam­
polgárokra kötelességeket rónak, — a véd- 
kötelezettség kivételével, férfiakra és 
nőkre egyaránt kötelezők. Ebből pedig az

következik, hogy a politikai jogoknak a 
nőktől való megtagadása csakis az évezre­
dek előtt keletkezett és azok folyamán 
megszokott előítéleteken, valamint a férfi­
aknak egyoldalú és elfogult gondolkozás­
módján alapuló óriás igazságtalanság.

A mikor tehát a törvényhozás a nőktől 
kifejezetten megtagadja az országgyűlési 
választó-jogot, egy sorba helyezi őket azok­
kal, a kik bűncselekmény elkövetése oká­
ból nem bírnak választó-joggal, úgyszintén 
azokkal, akik kiskorúság okából vagy azért 
nem vehetők föl a választók sorába, mivel 
elmebeli fogyatkozás miatt gondnokság 
alatt állanak.

Ezzel pedig választási törvényünk a 
nőnek mindezeknél a személyeknél sokkal 
kevesebbre becsülését fejezi ki. Mert hiszen 
a 18 éves ifjúból 20 éves korában lehet 
választó, de a családját a legnagyobb ön- 
feláldozással fen tartó hitves és anya soha­
sem részesülhet ebben a jogban. És a leg­
nagyobb gonosztevő, a mikor politikai joga­
inak újból élvezetébe lép, ismét szabadon 
gyakorolhatja a „legszebb polgári jogot" 
mely azonban sohasem jut osztályrészül 
annak a nőnek a ki talán emberi köteles­
ségeit példásan teljesiti. Mintha csak azt 
akarná a férfiak törvényhozó testületé ezzel

föltüntetni, hogy még az erkölcsileg és 
szellemileg legalacsonyabban álló férfit is 
akkor, amikor állam ügyeiben való rész­
vételről van szó, nagyobb értékű és maga­
sabb rendű lénynek tekinti, mint a szelle­
mileg és erkölcsileg legmagasabban álló 
nőt.

Néni igaz, hogy a nők átlagos művelt­
ségi foka alacsonyabb mint a férfiaké és 
hogy ebből az okból nem ruházhatók fel 
politikai jogokkal, különösen a választójog­
gal. De ha igaz lenne is, mért nem adott 
a törvényhozás választó-jogot legalább 
azoknak a nőknek, akik magasabb művelt­
ségűket oklevéllel képesek bizonyítani, 
ugyanolyan oklevéllel, amilyennek alapján 
választási törvényünk a férfiaknak, jövedel­
mükre való tekintet nélkül, megadja? Ért­
hetetlen és semmivel sem menthető mu­
lasztást követett el a magyar törvényhozás 
akkor, amikor annak idején nem adta meg 
a nyilvános élet minden terén a fériakéval 
egyenlő valasztó-jogosultságot azoknak a 
nőknek, akik tudori, orvosi, tanári, tanító­
női stb oklevéllel bírnak, mikor az oklevél 
megszerzésének előfeltételei a nőkre és fér­
fiakra nézve teljesen azonosak.

Téves nézet az is, hogy a természet 
állja útját a nők és férfiak egyenjogusitá-

Egy leány, meg egy férfi.
Irta : O szeszly M. Viktor.

II.
A férfi tisztában volt a teendőkkel. Meg- 

hányta-vetette magában az egész dolgot. Érde­
mes-e élni? Önmagáért nem. Hát kiért? Továbbra 
is Irmáért? . . . Irmáért? akinek a szemében gaz­
ember ő, hitvány, csaló fráter? . . .

Irmáról le kell mondania.
Ha le tud mondani.
Megpróbálja.
Nem ment haza. Útközben egy vigadó előtt 

haladt el s zene ütötte meg a fülét.
Betért a mulatóba.
Nem talált ismerőst, hát leült egy magányos 

asztalhoz.
A cigány látva az uj vendéget, késznek 

nyilatkozott rögtön áthelyezni a Feri asztala mellé 
a zenekar alakjait.

S később Feri úgy találta, hogy ez a füs- 
tösképü nagyon is jól érti, mivel kell megutál­
hatni az elkeseredett emberben a szolid életet.

A cigány nem próbálta felvidítani. Egyik 
szomorú nóta a másikat érte s Feri sokszor úgy 
érezte, hogy a marcangoló bánattól a szive 
szakad meg nyomában.

Később már nem ült egyedül az asztalnál. 
Akadtak résztvevők bőven, akik esetleg Feri borá­
tól el is sirattak el is temettek volna egy férfit. .. 
egy férfit, ki ott mulatott velük hangos zeneszó 
mellett, kétes alakok között a vigadóban.. .

S az a férfi, aki idáig gyűlölte utálta tesíes- 
től-lelkestől a korhely életet, megesküdött boldog­
talanságának legszentebb oltárára, hogy e b b e n 
az életben keresi meg a jóleső vigaszt.

. . .  És kereste Feri sokáig, de mindig csak 
szomorúbb lett tőle.

Siilyedésébén is kisérte bánata, pedig az 
elől menekült a posványba.

Mint az árnyék, úgy járt a szenvedés és a 
bánat az ő nyomában. Nem Ízlett már neki sem­
mi. Sem az élet, sem a világ.

A sápadtarcu férfi végre feladta a reményt, 
hogy boldogságra, vigaszra találjon. Nem az ü 
számára termelt az.

Volt egy leány, aki figyelte, érdeklődéssel 
kisérte a sápadtarcu férfi sülyedését. . .

Volt egy leány, aki esténkint ráhajtotta 
borzas kis fejét az ablak párkányára s mélázva 
nézett az utcasorba . . .

Volt egy leány s annak a leánynak egy 
emlékfényképe. Elö-elö vette, megnézte azt a szép, 
deli alakot és erősebben kezdett dobogni a szive.

Volt egy leány, aki sirt, búsult napkeltétől 
naplementéig egy férfi után . .  .

Volt egy leány, ki nem találta sehol a 
helyét. . .

Irma volt, az éjfekete szemű Irma . . .
Nem kitté volna, hogy ennyire fognak jutni. 

Haragudott magára, az egesz világra, csak Ferire 
nem. Mit is akart Feri ?

Hogy csókolja meg. Hisz’ ezt megtehette

volna utóvégre, mert szerette, Hogyan is tudott 
ilyen kegyetlen lenni ?

Megvádolta magát. Aztán kis asztalához ült, 
tollat fogott és levelet irt:

„Kedves Feri! Ma délután egyedül leszek; 
várom! Irma.“

Feri eljött. Amikor benyitotta az ajtót, meg­
állt. Az ajtóval szemben egy tükör volt, az jutott 
eszébe, hogy amikor utoljára nézett bele, nem 
volt ez az összeesett váz.

Irma sírni tudott volna, amikor belenézett a 
a férfi sápadt arcába.

— Eljöttem kisasszony, szólt emez.
Üljön le Feri, beszélni akarok magával.

A férfi hihetetlenül rázta a fejét s szomo­
rúan m ondta:

— Halgatom . . .
— Miről is volt szn, amikor utoljára beszél­

tünk egymással ?
A férfi egy ideig halgatott, aztán mintha a 

kriptának kelne hangja, hosszan, vontatottan 
jegyezte m eg:

Hagyja azt kisasszony; ma már heged 
a seb, ne tépje fel.

Hát haragszik?
— Hát van-e haragudni valóm? Maga úgy 

cselekedett, mint leány . . . mint a legtöbb leány, 
a szive szerint. . . Maga nem szeretett, csak 
mondta, hogy szeret; hogy megvigasztaljon. És 
amikor kértem, hogy pecsételje le szerelmünket 
egy boldogító csókjával, hát arra már nem vitte 
rá a szive, mert nem szeretett ?
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sának. Tisztán az ezredéves gyámság 
okozta, hogy a nők oly kevéssé önállóak, 
hogy a férfiaktól annyira függök lettek.

Igen gyakori ellenvetés az is, hogy a 
nők maguk sem akarják a szavazati jogot. 
Ez az ellenvetés, a nők egy részével szem­
ben nem egészen alaptalan, de nyilván 
arra a szomorú körülményre vezethető 
vissza, hogy a nők átlaga, csak úgy mint a 
férfiaké, ma még nem képes fölfogni a 
politikai jogok birtokának óriási horderejét 
és azt, hogy a közügyben komolyan és 
hasznos módon résztvenni mindenkinek 
elsőrendű kötelessége.

A nők választó jogát ellenzők táborá­
nak legfontosabb ellenérve végül az, hogy 
ha nőknek megengedik a politikával való 
foglalkozást, akkor el fogják hanyagolni 
otthonukat és családjukat. Ezt az ellenve­
tést azonban minden egyéb válasznál és 
érvnél jobban megcáfolják azok a tapasz­
talatok, amelyeket oly államokban szereztek, 
a hol a nők több vagy kevesebb politikai jog­
gal bírnak. E tapasztalatok mindmegannyian 
megegyeznek abban, hogy a nőknek poli­
tikai jogokkal való felruházása a társadalom 
erkölcseire a lehető legkedvezőbb befo­
lyással volt.

A szellemileg és erkölcsileg megerő­
södött nő mindenkor sokkal biztosabb és 
megbízhatóbb támasza lesz a családjának, 
mint az alárendelt és függő helyzetben 
levő nő a jelenben; a szellemileg is maga­
san álló nőtől bizton reméljük a családi 
életnek a mainál sokkal nagyobb benső- 
ségét és szilárdságát.

Meg kell adni tehát a magyar nőnek 
is a választó-jogot!

— Tehát én hazudtam?
— Nem mondom. De hagyjuk ezt a dolgot. 

Elmúlott. Én haladok a magam utján . . . érti? . . 
az én újólag kijelölt utamon, ön marad a régiben. 
Nekem pusztulást okoz a maga egykedvűsége, 
magának kárörömet az én pusztulásom.

— Ne beszéljen igy, Feri ?
Akkor legjobb, ha hallgatok. Nem tudok 

én mást, másról beszélni. Nincsenek ma már 
álmaim, nekem nem létezik éjjel, nekem az az 
éjjelem, ami másnak nappal . . .

— Nagyon megváltozott. Feri. Alig ismerek 
rá. Mondja, igazán annyit korcsmáz maga ?

— Ne vesse a szememre, ez teljesen az én 
dolgom. Ebben felettem nem rendelkezhetik senki, 
de senki, még maga sem. Hiszen csak ez tartja 
bennem a lelket. Ez a változatosság az, ami 
megment a biztos őrülettől. Hagyják meg ezt 
nekem. Ezt az é letet. . .  a sülyedést . . .  a kárho­
zatot . . . Hagyjuk meg nekem az éjjelt, a becs­
telenséget, lovagiatlanságokkal, bűnnel teli éjjelt,. 
a zenét a bort a lányokat. . .

— A leányokat ? . . .
— A leányokat. Azokat, akiket megvet az a 

becsületes, erkölcsös világ, akiket lenéz a maguk 
szalon társadalma. Azok a miéink. Ismernek jól. 
Tudnak egy történetet rólam, mely szól egy 
kegyetlen leányról, kinek Irma volt a neve . 
Ne csináljon olyan kelletlen aicot, mintha fájna, 
hogy a maga nevét is belekeverem ezeknek a 
lányoknak a társaságába. De higyje meg az én 
összetörött lelkem ma már nem tudja megkülön­
böztetni a jót a rossztól, a bűnt a nemestől. 
Nekem ma már egyforma mindenki.

Senkivel sem tesz kivételt?
— Ma már nem, Ebbe az életbe már bele­

élem magam. A telkemet, a szivemet elaltatta a

Értekezlet.
Múlt héten megjelent szántunkban 

„Iparvédelem“ cint alatt hirt adtunk arról 
az értekezletről, amelyet f. hó 18-án d. n. 
2 órakor a „Korona" szállóban elhelye­
zett kazsinó helyiségeiben tartottak.

Az éktekezíeten megjelent Alsólend- 
vának minden számottevő tagja, képvi­
selve volt ott a hivatalnoki kar, a kereske­
dők, valamint az iparosok, mint a kiket 
legközelebbről érint az értekezlet célja.

Az egybegyűlteket Eörsi Gyula szám­
tartó meleg szavakkal üdvözölte, egyben 
bejelentette, hogy a központ őt kérte fel 
az értekezlet összehívására.

Ezekután felkérte Hajós Mihály ügy­
védet az elnöklésre, valamint Biró Lajos 
albirót az értekezlet céljának előterjesz­
tésére.

Hajós Mihály miután mint elnök meg­
nyitotta az ülést Biró Lajos magvas, tömör 
beszédben fejtette ki, hogy minden magyar 
embernek első és legszentebb kötelessége 
hazájának felvirágzásához egy-egy téglával 
hozzájárulni. Ez pedig csak igy lehetséges, 
ha minden alkalmat kihasználni igyekszünk 
a haza javára.

Ilyen a hazai ipar megvédése is.
Szorítsuk vissza külföldi idegen árukat 

és becsüljük meg azt, a mink van, mert 
nem kívánhatjuk, hogy más becsülje az 
farunkat, ha magunk nem törődünk vele. 
A közönség hasson oda, hogy a kereske­
dők magyar gyártmányt tartsanak. Az ipa­
rosok csak magyar anyagból dolgozzák fel 
termékeiket.

Végül Biró L. két indítványt terjesztett 
az értekezlet elé, melyek mindegyikét elfo­
gadták.

Ezek egyike, hogy alakuljon meg az 
Alsólendvai Védőegyesület közvetlen a zala­
egerszegi védőegylet megalakulása után és 
csatlakozzék hozzá.

kálvária-járás, a golgota. . . nincs nn-g már belő 
lem semmi.

A leány lehajtotta a fejét s utána m ondta:
Semmi. . .
A lelkemen meg a szivemen kívül még 

van valamim, igaz. . .  A maga képe. Ne kérje 
azt vissza.. .

— Minek az magának ?
Hagyja meg. Olykor nagyon jól esik 

panaszkodnom neki. Amikor tudatára jövök annak 
hogy alávaló, becsten fráter vagyok, mert min­
denben a mámort a k< jt hajhászom. . .

— Ilyenkor panaszkodik néki ?
— Éjjel, ha hazavetődöm s eszemnél vagyok 

megcsókolom. Megcsókolom és később bocsá­
natot kérek tőle, hogy megmertem csókolni. Meg­
csókolom azzal az ajakkal, melyet bemocskol az 
éjjel szennye; a festett arcú lányok, az éj viga­
szai . . .

— Brr. . . !
— Maga megborzong e szótól, én kéjt és 

élvezetet találok benne. Becsületes szivemért nem 
tudtam valamikor régen szerelmet cserébe kapni, 
n a  pénzért vásárolom ugyanazt . . . De miért is 
beszélek magának ? . . . Hiába . .

Nem hiába mert én is megváltoztam ám. .
A férfi arca telje-en elkomorodott. Csak 

annyit mondott:
Késő . . .
Miért késő ?

— Mert én már nem tudnék szeretni sen­
kit, senkit . . .

Engem se? Hátha teljesíteném végzetes 
kérését, akkor sem?

A férfi nem felelt.
Feleljen Feri.

Ne játszunk színházast, Irma. Nem 
vagyunk gyerekek. Kimondta azon a végzetes

Második: Amennyiben a zalaegerszegi 
iparvédőegylet megalakulása három okból 
keresztül nem vihető, akkor alakuljon meg 
a lendvai külön és lépjen direkt a köz­
ponttal összeköttetésbe.

Még egy indivány tétetett.
Azon esetben, ha a lendvai egyesülés 

is hajótörést szenvedne, akkor szervezked­
jünk társadalmi utón és minden ember 
állítson a saját háza küszöbén vámsorompót 
az idegen áruk beözönlése ellen.

h í r e k .

F áklyásm enet. Az e ho 19-én lezajlott 
országházi események hatása alatt Alsólendva 
lakosainak egy része érzelmeit kifejezésre juttatni 
óhajtván, 20-án fáklyásmenetet rendezett. A házi 
urak fekete lobogót tűztek a há/.ak ormaira, ezzel 
fejezvén ki azokat az érzelmeket, amely lelkűket 
érinté. A gyorsan tervezett fáklyásmenet 7 órakor 
folyt le s amerre elvonultak, a házak mindenütt 
ki voltak világítva. Végre a Korona nagyvendéglő 
előtt megállották, amelynek erkélyén már ott vol­
tak a szónokok, névszerint Hajós Mihály és Izsó 
Ferenc ügyvédek. Mindketten oda törekedtek, 
hogy a felkorbácsolt hangulatot lecsillapítsák. A 
polgárság élénk éljenzéssel honorálta a szónoko­
kat. Rendzavarás nem volt, az egybegyűltek a 
legnagyobb rendben oszlottak széjjel.

Kaszinó bál. Mozgalmas napja volt 
Alsólendva intelligenciájának e hó 17-én, amikor 
a Kaszinó tartotta a farsangi szezon legsikerül­
tebb mulatságát. Egész nap egyébről sem volt 
szó, mint a nap fénypontjáról a Koronában ren­
dezendő mulatságról. A nagy érdeklődésről már 
eleve lehetett következtetni annak sikeréről. A 
rendezőség is mindent megtett, hogy a megje­
lentek minél fesztelenebbül érezzék magokat és 
hogy minél több kellemes emlékkel távozhassa­
nak. Hogy ez sikerült, azt misem bizonyítja ekla­
tánsaidban, minthogy a reggeli órák még együtt 
találták az egész társaságot. A rendezőség igen 
Ízléses táncrenddel kedveskedett a szép nemnek, 
akik nyájas mosolylyal honorálták a figyelmet. 
Pontban 1 10 órakor zenditett rá Sárközi Csák­
tornyái zenekara az első csárdásra amely idő­
ponttól kezdve aztán szívből fakadó magyaros

napon a szentenciát, hát legyen ura a szavának, 
nekem ma már mindegy . . .

— De nekem nem mindegy . . .
— Késő, — mondta újra a férfi.

Akarom, hogy ne legyen késő.
A férfi őrülefes kacajba vágott.

Hahaha! Akarja ? Igazán akarja ? Maga, 
a büszke Irma, aki lesülyesztett s posványig, s 
amikor a fenekén vagyok az iszapnak, kegyelem­
ből odavetné alamizsnamódra a szerelmét s nyúj­
taná az ajkát ? Csakhogy még nem vagyok kol­
dus, ki kapjon az odavetett alamizsnán. Még 
férfi vagyok, aki oda tudja vágni; közel vagyok 
az őrülethez egy szavadtól kegyetlen, mert meg­
tagadtad a csókodat; nem létezett nyugodt nappa­
lom, nyugodt éjjelem m iattad; de ha tudnám, 
hogy van bennem egy husparány. mely ma csó­
kod után vágyik, kitépném és odavetném lábaid 
elé, hogy tipord, rúgd, mint engem te és a sors 

egy kérésem miatt . . .  Komédiásod nem 
leszek . . . Végeztem . ..

A leány arca fehér lett, a férfié kivörösödött 
és haragos. A leény megsemmisültem rogyott a 
kerevetre; a férfi felkelt és távozni készült.

— Végeztünk — ismételte a küszöbön,
a koldusnak hitt férfi mondja ezt. Isten önnel 
kisasszony . .

S behúzta maga után az ajtót.
A leány nem nézett utána.
Megérdemelte mindezt.
Volt egy leány, akinek az álma szakadt 

széjjel egy férfi szavától . . .
Volt’ egy leány, aki esténkint ráhajtotta 

borzas kis fejét az ablak párkányára s nedves 
szemeivel, mélyen elgondolkozva, bágyadtan 
nézett a népes utcasorba . .  .

Volt egy leány, Irma volt a neve . . . Irma, 
az éjfekete szemű Irma . . , (Vége.)
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jókedvvel táncoltak a fiatalok reggelig. A négye­
sek is igen ügyesen voltak rendezve, mintegy 30 
pár táncolta. Jelenvoltak: Asszonyok: Béky Bélá­
in- (Kerkak ilocfa), Mellet/. Kdein- (Stridó), Bene- 
dikt Béláin- (Csáktornya). Briill Lipótné. Briinner 

zsefné, Eörsi Gyuláné, Dr. Hídvégi Miksáné 
i Csáktornya , Horváth Károlyné, Ivanits Oyörgyné, 
Dr. Józsa Fáhiánné. Kormos Anniimé. Marton 
Kálmánné, Matyasovszky Vincéin-, <">zv. Nagy 
iozsefné. Pollák l.ázárné, Tarnay Józsefné (Lend- 
vatijtaln). Tüskés Dezsöné. Varga Sándorné, - 
Wlassich Gézáné (Bagonya), Wortmann Benőné. » 
leányok: Balga Ilonka. Briill Erzsiké (Nova), 
lvánics Tilda, Iványi Rózsi, Kormos Gabriella, 
Pollák Olga. Tarnay Erzsiké (Lendvaujfalu), I 
Wortmann Juliska.

Rendkívüli közgyűlés. Zalavármegye 
törvényhatósági bizottsága húsz törvh. bizottsági 
tag kérelmére f. 1906. évi március hó 1-én d. e. 
1(3 órakor a vármegyeház gyüléstermében rend­
kívüli közgyűlést tart. melynek tárgyai: 1-ször. A 
változott politikai viszonyok folytán a törvény- 
hatóság miheztartása iránti határozat hozatal. 2- 
s/.or. Hertelendy Ferenc vármegyei főispánnak ' 
ezen állásától történt felmentése. 3-szor. Porte- 
leky László dr. miniszteri segédtitkárnak megbí­
zatása a vármegye önkormányzati hatáskörébe 
követett közigazgatási eljárásnak és ügyvitelének 
kormánybiztosi minőségben leendő megvizsgálása 
iránt.

F ő ispánunk  felm entése Hertelendy 
Ferenc Zalavármegye főispánja már több Ízben 
megsürgette február havában benyújtott lemon­
dásának elfogadását Értesülésünk szerint a fel­
mentvény a napokban már meg is érkezett. Dr. 
Porleleki László utódja mint kormánybiztos Eger- 
szegen már meg is jelent.

Római te lep  a B alaton  m elle tt. A 
keszthelyi Balaton Muzetim Egyesület nagyszabású 
régészeti feladat megoldásán fáradozik. A Keszthely 
mellett levő „Fenéki-puszta" területén volt 
Mogentiána nevű római telepet nagy munkaerővel 
ásatja. A rómaiaknak a Balaton ezen egyik leg­
kisebb pontján volt az a municipiumok, mely • 
Pécstől Szombathelyig s Keszthelytől Budáig 
menő római utak elágazásánál feküdt. A hatalmas 
telepet a népvándorlók foglalták el s csak azután 
nehány század múlva pusztult el.

Az épületeknek csupán a legmélyebb falai 
maradtak a földben, azokat táratja most föl az 
Egyesület. Az egyik épület közel kétszáz méter 
hosszú. Nagy félkör alakú kiugrások és oszlop- 
csarnok maradványai diszitik a régi épület alap- j 
rajzát. Ezenkívül még 1(1 kisebb-nagyobb épüle­
tet tártak föl, a melyek már is kirajzolják Mogen­
tiána párhuzamban haladt széles utcáit. Ásás 
közben százával kerülnek elő a hatalmas rómaiak­
nak kultúrája hírmondói. A római császárok 
pénzei szinte literszám bukkannak elő, temérdek 
a sarkantyú, a nyílhegy, a kardtöredék, a bronz 
és vashoiog a fibula, a római mécses, az ék- 
s/er, a mezőgazdasági és házi eszköz. Legérté­
kesebb a napokban talált három óriási méretű 
különhöző alakú bronzedény, a mely a rómaiak 
iparának valóságos remeke.

M árcius 15. A „Független Magyarország* 
lyan ujságkötettel lepi meg március 15-ikére a 1 

magyar közönséget, amilyennek mása nem akadt 
a magyar hírlapirodalom történetében. Mintegy 
300 oldalra terjed majd ez az egyetlen újságszám,
'i rmában és tartalomban egyaránt értékes meg­
öl "kitése mindazoknak a csodás emlékeknek, 
amelyek vonatkozásban vannak a magyar szabad­
ságharc legragyogóbb napjával, március 15-ével.
A nyomda-technika tökéletességében, színes 
illusztrációkban mutatja be ez a hatalmas újság- 
kötet a nagy idők mártirkoszorus szereplőit és 
'ontos mozzanatait, felöleli magába a magyarság 
küzdelmének minden fázisát és középpontba 
állítja majd Hentaller Lajos szakavatott tollából 
A magyar szabadságharc történeté“-t rné-p pedig 

párhuzamban a mai küzdelmeivel. A magyar iro­
dain szine-java áll megannyi értékes cikkel a 
közönség szolgálatába a „Független Magyaror­
szág" március 15-iki ujságkötetében, amelyből 
csakis meghatározott számot fognak nyomtatni, 
s amely nem is kerül kereskedői, illetve 
dohánytőzsdei eladásra. A lap régi és újonnan 
belépő előfizetői ingyen kapják meg ajándékba, 
akik pedig meg akarják vásárolni azoknak már 
most előre be kell küldeniük az árát: egy kor.-t 
a „Független Magyarország" kiadóhivatalába 
Budapestre, VII., Erzsébet körút ö0. szám alá.
E szánt iránt már most országszerte nagy az 
érdeklődés.

Különféle. Schiller Henrik és Károly 
herceg, Károlynál:, Würtemherg hercegének az 
volt a szokása, hogy feleségével Fraciska gróf­
nővel olykor váratlanul megjelent a Károly-iskot 
Iában s a legeUö növendéket, aki eléje kerül 
szigorú exámen alá fogta. Ha helyes választ ka­
pott, nehány elismerő szóval adózott a boldog 
növendéknek. Ha azonban a megszólított ijed­
ten hebegett s felelni nem tudott, akkor Károly 
hirtelen megfordult s igy szólt a feleségéhez: 
„Jer Franci, hagyjuk itt ezt a tökfejüt." Termé­
szetesen hogy az ilyen szerencsétlent a társai 
rendszerint kinevették.

Schiller Henrik a világhírű költő, kitünően 
tudta utánozni a herceget. Ezt meghallotta Károly 
is. Egy napon megint eljött feleségével az isko­
lába, melynek előcsarnokában Schiller került 
eléje. Az exatnen jól sikerült. Ekkor a herceg igy 
szólt: „Hallom, hogy Ön jól tud engem mímelni. 
Lássuk hát, hogy megy ez a dolog? Mert ha 
engem utánoz, értenie kell a dolghoz vagy a 
menydörgös menk . . . !“ Schiller nyugodt elszánt­
sággal arra kérte a herceget, hogy viszont ő 
vegye át a növendék szerepét, azután reáorditott: 
„Hallom hogy ö n  engem mimelni szokott. Lássuk 
hát, hogy megy a dolog. Mert ha engem utánoz 
értenie kell a dologhoz vagy a menydördős 
menykő . . .  !“

— Fenséged megbocsát. válaszolt a her­
ceg meggondolatlan tréfa . . .

— Tréfa! — kiáltá Schiller s haragos pil­
lantást vetett a hercegre. Azután a grófnőhöz 
fnrdult, karját nyújtotta neki s megvetőleg m ondá:

— Jer Franci, hagyjuk itt ezt a tökfejüt!
A herceg egy pillanatig meglepetten bámult 

a távozó pár után, aztán harsogó kacagásban 
tört ki.

Kiadó 2 utcai szoba
ki'iiön bejárattal

irodai helyiségnek alkalm as.

Fuss Nándor gyógyszerésznél.

ÍOá 1900 túgr. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirrré teszi, 
hogy az aísúlendvai kir. járásbíróságnak 1905. 
évi V. 739 számú végzése következtében Alsó- 
lendvai Takarékpénztár végrehajtató javára Csu- 
rics Márton és n. ellen 1920 K tőke ennek 1904. évi 
Április 1-től járó 7" „ kamatja, úgy járulékai ere­
jéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával 
biróilag lefoglalt 2250 koronára becsült lovak, 
szarvasmarhák, sertések, szekerek, széna, szecska- 
vágó, rosta, eke, borona, talyiga, sertésól és 
górékból álló ingóságok nyilvános árverés utján 
leendő eladatása elrendeltetvén, ennek a helysziz 
nén, vagyis Cserencsöczon eendő eszközlésére 

1906. évi m árcius hó 7-ik 
napjának délelőtt 10 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozóik ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen az 18^1. évi IX. t.-c. 107. 
§-a értelműben a legtöbcet igéröoek becsáron 
alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi IX. t.-c. 108. §-ában megállapított fel­
tételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Alsólendván, 1906 ik évi febr. hó 21.
.1 tiilrórsrr/. LónÁrd 

kir. bir. végrehajtó

657 tkv. 1906. szám.

Árverési hirdetmény kivonat.
Az. alsóliMidvui kir. jhiróság mint tkvi ható­

ság közhírré teszi. hogy dr. (Ildikói Sándor ügyed 
vegrehajtatónak Vampatics Bódog és neje Kovács

Rozi végrehajtást szenvedő elleni 36 kor. hátralé­
kos tőkekövetelés és jár. iránti ügyében a/, alsó- 
leudvai kir jbiróság területén levő:

1. a dobronaki 108 sz. tjkvbon + 1 sor 353 
In-. . a. felvett ingatlanból (szántó a Czingliczábun 
II ti a. \ ainpaties Bódog nevén álló) jutalékára adó
alapon ezennel 70 koronában megállapított ki- 
kiáltási árban a C 4302 tkv. 899 sz. a. Kovács Rozi 
özv. Vampatics Márkáé javára bckeblezve levő 
haszonelvezeti jognak feltétlen fentiirtása mellett;

2. ugyanabban n tjkvbcn + 2 sor 387 hrsz. 
a. felvett ingatlanból a (szántó a Felső-telekben) 
B ti a. Vampatics Bódog nevén álló jutalékra adó 
alapon ezennel 78 koronámul megállapított kikiál­
tási árban a C 4302 tkv. 899 sz. a. Kovács Rozi 
özv. Vampatics Márkin- javára bekebelezve levő 
haszonélvezeti jognak feltétlen fentartása mellett;

3. ugyanebben a tjkvbcn + 3 sor 1025 lirsz. 
a. felvett ingatlanból a |szántó a Parti-dülőbcn| II 
(i a. Vampatics lloilog neveti állói jutalékra adói 
alapon ezennel 248 koronában megállapított kiki­
áltási árban a C 4302 tkv. 899 sz. a. Kovács linzi 
özv. Vampatics Márkin' javára bekebelezve levő 
ha-zonélvezeti jognak feltétlen fentartása mellett;

4. az u. o. 416 sz. tjkvbcn t  1 sor 1696 
hrsz. a. felvett ingatlanból |szölö és rét a felső 
liegyeii| li 7 óvs 10a. Kovács Rozi f. Vampatics liődog- 
ne nevén állói 2 ö-od rész jutalékára adó alapon 
ezennel 410 koronában megállapított kikiáltási 
árban.

Ő. az u. o. 7)29 sz. tjkvbcn + 1 sor 129 a 
lirsz. a felvett ingatlanból |házhely és kert| B 2 a. 
Vampatics Bódog nevén állói jutalékra adó alapon 
ezennel 200 koronában megállapított kikiáltási 
árban a »14302 tkv. 899 sz. a. Kovács Rozi özv. 
Vnmpaties Márkné javára bekebelezve levő haszon­
élvezeti jognak feltétlen fentartása mellett;

6. az u. o. 7)80 sz. tjkvbcn + 1 sor 34 lirssz. 
a. felvett ingatlanból [24 sz. ház, udvar ó;s kert| 
a B 12 a. Vampatics Bodog nevén állói jutalékra 
adói alapon ezennel 360 koronában megállapított 
kikiáltási árban a C 4302 tkv. 899 sz. a Kovács 
Rozi özv. Vampatics Márkim javára bekebelezve 
l''vü haszonélvezeti jognak feltétlen fentartása 
m ellett;

7. az u. o. 044 sz. tjkvbcn + 1 sor 1092 
1 hisz. a. felvett ingatlanból [rél a Balogosi diilö-

ben| a B 9 a. Vampatics líóalog nevén álló juta­
lékára adó alapon ezennel 78 koronában uicgálla- 

. pitot kikiáltási árban a G 4302 tkv. 899 sz. a. 
Kovács Rozi özv. Vampatics Márkné javára be- 
bekelezvc levő szolgalmi jognak feltétlen fentar- 

| tása mellett;
8. az u. o. 774 sz. tjkvbcn f  1 sor 678 hrsz. 

* a felvett ingatlanból [rét a ll-ik vonyoi dűlőben)
l> 27) a Kovács Rozi I. Vampatics Bódogué nevén 
álló ’ .,,, rész jutalékára adó) alapon ezennel 56 
koronában megállapított kikiáltási árban ;

9. az u. o. 930 sz. tjkvbcn f  1 sor 865. 
hrsz. a. felvett ingatlanból szántó a (Szélmező­
vég dűlőben), B 2 a Vampatics Bodog nevén 
álló jutalékára adó alapon ezennel 90 koronában 
megállapított kikiáltási árban a C 4302 tkv. 899. 
sz. a. Kovács Rozi f. Vampatics Márkné javára 
bekebelezve levő szolgalmi jognak feltétlen fen­
tartása mellett.

10. az u. o. 1155 sz. tjkvbcn A f  1 sor 
99.59 hrsz, a. telvett ingatlanból (szántó a reteki 
dűlőben) B 3 és 7 a. Kovács Rozi f. Vampatics

1 Bódogné nevén álló - , ,-od rész jutalékára adó 
alapon ezennel 54 koronában megállapított ki­
kiáltási árban

11 az u. o. 1194. sz. tjkvbcn f  1 sor 52 
hrsz. a. ingatlanból (35. sz. ház, udvar és kert) 
B 7 és 8 a. Vampatics Bodog és fel. Kovács 
Rozi nevén álló 1 -ed rész jutalékára adó ala­
pon ezennel 582 kor.-ban megállapított kikiáltási 
árban

1906. évi május hó 2-ik napjának
d. e. 10 urakor Dobronak községhóizánál megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alól is dudálni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok beCsárának 10" o át készpénzben, vagy az 
1881. I.X. t.-ez. 42. S-ában jelzett árfolyammal szá­
mitól! es az 1881. évi 3333. sz a. kelt igazság- 
iigyminisztei i rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni.

Alsó-Le adva, 1906. évi február hó 9.
A kir. Járásbíróság mint tlkvi hatóság.

liiró , kir. aljbiró
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A H O L G Y K O Z O N S E G  

!! FIGYELMÉBE!!

Van szerencsém értesíteni, hogy I

a jelen- és következő szezonra 

mindennemű divatáru cikkeket 

igen olcsó árban adhatok

kitűnő tisztelettel

MANDLBAUM MÓR
divatáru kereskedése.

m á m

HALA IS ENNEK .(jyörgy *él clhalzsam‘% annyi ra s e j te t  hajahnnáíV
így írja Vas Ferenc, Cupreg (Zágráb megye).

Számtalan beteg kapta vissza egészeget a ..György életbalzsam" által, melynek gyógyItatása csodálatos, kiváltképpen: gyomorbaj, bél­
baj. étvágytalanság, influenza, kolika, láz csuz. kös/vény, fej- és fogfájásban szenvedőknél. t»4.711 elismerölevél bizonyítja ezt. — 12 
kis vagy <’• nagy dupla üveget t kor. mi fill. bérmentve. Minden ily rendeléshez 1 üveg ingyen lesz. mellékelve pontos használati 

sitással. Szétküldi az egyedüli készítő: Városi gyógyszert. Temesvár, Szentgyörgy-tér 505.
jGvö^r^Jova^édjeg^

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


